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This article deals with one of the most popular resources of web-technology — Delicious
social bookmarking service. The purpose of this service is to save and share bookmarks.
In the research the service is used as a means of forming an additional educational
resources array for students of the particular specialty.

Kurouosi ciosa — Beb-texnosorii 2.0., cepic corianpuux 3axnanok, Delicious, Ter,
XMapKa TeTiB, JICKCHKOJIOTIsI.

Beryn

Texnonorii Be6 2.0 crpaBemnBo HA3WBAIOTh COLIATEHUME CEpBiCaMH MEpexi
[HTEepHEeT, OCKINBKH X BUKOPWUCTAHHS 3a3BUYall 3MIMCHIOETHCSA CIUIFHO B MEXax
BIJMOBIHOI rpynu kopuctyBadiB. Cepen texHouoriit Bed 2.0 3Ha4HOrO pO3BUTKY
HaOyu Taki cepicu sik MySpace, Flickr ta delicious [1].

Delicious (B mepekiai 3 aHTiI. — «9yJI0BHII», «CMadyHHN»), pauime del.icio.us —
BIZIKPUTHH BeO-CaiiT, SIKUI 1a€ 3MOTY 3apeecTpOBAaHMM KOPUCTyBadaMm 30epiratd i
myOJTiKyBaTH 3aKJIaJIKi Ha IEPCOHATBHIN CTOPIHII 3apEECTPOBAHOTO KOPUCTYBAYa.
Bci BimeimyBaui Delicious MoxyTh TmeperisgaTH BxkKe ICHYHOYI 3aKIajKH,
BIOPSAKOBYIOUH PECYPCH 3a TOMYJISIPHICTIO Ta MPUCBOOBATH TeTH (MiTKH).

I'pynu kopucTyBaviB, BUKOPUCTOBYIOUM DEliCiouS, MOKyTh YTBOpHOBAaTH LI
MEpEeXHi CIIIBTOBApUCTBA, SKi 00 €THYIOTH CBOi 3YCHIUISL JUIS JOCSTHEHHS
BiJIMIOBiTHOI METH, a caMe. MOMIYK Ta 30epeKCHHS MOTPIOHUX MOCHIIAHB; JOCTYI
JI0 TOCWIaHb B OyAb-sIKMHA Yac 3 Oy/Ab-SIKOr0 KOMIT I0Tepa; BIOPSIKYBaHHS
MOCHIIaHb, BUKOPUCTOBYIOYH TETH; OOMIH MOCHIAHHSAMH 3 JIPY35SMH; MOKIJIUBICTh
JTUTITHCH TIOCHIAHHAMM Yepe3 Taki coriansHi Mepexi sk Facebook, Twitter i T.x.;
TIEPETJIsIT OCTAHHIX Ta HAWMOMYJISIPHIIITUX JTiHKIB.

[MpyHUKMNK opMyBaHHA Macusy

[pononyetbest BukopucTanHs DeliCioUS mis CTBOPEHHS MacUBY JIOMOMIXKHUX
HABYATBHHUX PECYpPCiB 3 AUCHUILTIHY “ JISKCHKOIOTIA" A CTYNEHTIB 3b0T0 KYpCy
cnemianbHOCcTi  “Ilpuknmamna  miHrBicthka”  HarmioHambHOTO — YHIBEPCHTETY
“JIpBiBChKA TONITEXHIKA” SIK OXHIET 3 HHU3KH AMCIUILIIH Kypcy. DopmyBaHHS
MAacHuBy BiOyBaeThCs 3a JAOMOMOTOI0 TeriB (MiTOK). Ter — e KIIFoUoBe CIIOBO, 3a
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SKAM  3MIACHIOETBCS  KAaTEropW3allisi, TaK 3BaHAa  MiTKa-iIeHTH)IKATOD.
Bukopucranss TeriB (MiTOK) TOJIETINYE MOITYK TOTPiOHOT iHdopMartii, 3a1aBiu B
CTPIYKY TOIIYKY TOTPiOHE KITFOUOBE CIIOBO, 32 SIKUM KOPHUCTYBa4 OTPUMAE CITHCOK
BCiX TEriB JaHOI TEMH.

Hactynna cTpykTypa a1 moOyZ0BH TETiB MOJIETTIIye poOOTy CTYICHTIB

KOpPHUCTYBaYiB y MOIIYKY NOTPiOHOI iH(opmaii:

1. 3a Ha3BoIO Kypcy (SIK OKPEMHMMHU CIIOBAMH, TaK i 3 abpeBiaTypamu)
2. 3a 3micToM Kypcy (po3ainu Ta miapo3aiiu npeamMeTy)
3. 3a cTpykTypoto kypcey (fekuii (i myHKTH JIeKIIii), TPaKkTH4Hi, Tab0paTopHi)

CTBOpPEHHSI CTEKy — IHCTPYMEHTY IIOCWJIaHb, B SIKOMy BOHHM 00 €IHaHi 3a
TeMaTuKor — 3 Kypey Contrastive lexicology of English and Ukrainian languages
(Create stack) nae moxuuBicts 36epiratu ninku (Add new link) 3a mogaHoro BHIE
CTPYKTYpPOIO, TAKAM YHHOM 3i0paBIm noTpiOHY iHpOpMaIito Kypcy.

BusHaueHHs1 Tery sK OKpeMoi MiTKM (B IaHOMYy BHIAOKy Ha3Ba Kypcy —
Contrastive lexicology of English and Ukrainian languages) mae 3mory
KOpHCTyBayaM OTPHMYBAaTH BCIO HasBHY iH(OpMAIlil0 MpO JaHWH Kypc, a BiKe
cknamuuii Ter (B manomy Bumanky — lectures of Contrastive lexicology of English
and Ukrainian languages) o0mexye o6car indopmariii i3-3a KOHKpeTH3aIlii
KJIFOUOBUX CJIiB. Po3Me)xxyBaHHs B OJHUHI Ta MHOKHHI ITOJIETIIYE TTOIIYK 32 BCiMa
nepeabdayeHUMH KITFOYOBUMHU ciioBaMu. CTBOPIOKOYHM TEerH 3a 3MiCTOM Kypcy (a
came po3airy Morphology), meski 3 HHX aBTOMATHYHO BH3HAUYEHI: Tak, Ter
Linguistics opienTye kopucTyBada Ha 3HAXOKEHHsI OTPiOHOT iH(pOpMAIlii B ramy3i
JlinrBictuku. 3a cTpyKTyporo Kypcy (a came nekitii Morphemic structure of English
and Ukrainian) ta migmyHKTaMu JeKimii cTBopeHi HacTymHi Tern: Morphemic
structure of English and Ukrainian_lecture; The word as the fundamental unit of
the language sublecturel; Morphemes.Free and bound forms sublecture2;
Aims and principles of morphemic analysis sublecture3. [Taui Tern He 0OMEKYIOTH
MOJKJIMBOCTI X CTBOPEHHS, OCKUIBKM JIMINE i3 CaMOi Ha3BH BHMHHKae Oe3Jidu
BapiaHTiB TETiB.

BucHoBoOK

OTxe, pe3ylbTaTOM CTBOPEHHSI CTPYKTYPH JUIsl MOOYIOBH TEriB € XMapKa TeriB
aKki BHOpaHi A TOJNETIIEHHS POOOTH 3 TIOMIYKOM Ta TEPErisimy CTPYKTYPH
CTBOPEHOTO CTEKY 3 CYKYIHICTIO JIIHOK JaHOTO MPHUKIAY, pO3p0oOICHOTO Ha OCHOBI
crierianeHocTi “ [pukmansoi minreicTuku” Kypey Contrastive lexicology of English
and Ukrainian languages, itoro posainy Morphology, nekuii Morphemic structure
of English and Ukrainian 3 BiamoBifHUMU ITiAMyHKTAMH.
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